РЕЦЕНЗИЯ
на выпускную квалификационную работу обучающегося СПбГУ
Поповой Екатерины Юрьевны
по теме 
СПОСОБЫ ВЫРАЖЕНИЯ ПОДЧИНИТЕЛЬНОЙ СВЯЗИ 
В ОСЛОЖНЁННЫХ ПРЕДЛОЖЕНИЯХ ЯЗЫКА ТЕЛУГУ

В рецензии дается оценка результатов и академической и практической составляющей ВКР, могут быть поставлены вопросы обучающемуся и освещаются, в частности такие аспекты:
· соответствует ли содержание ВКР заявленной в названии теме,
· полностью ли раскрыта заявленная в названии тема,
· имеется ли обоснованная задачами исследования структура ВКР,
· отражены ли актуальные проблемы теоретического и практического характера,
· использована ли современная литература и достижения науки и практики,
· дано ли развернутое обоснование выводов,
· положительные и отрицательные стороны ВКР,
· доступность читателям с точки зрения языка, стиля, расположения материала, наглядности таблиц, диаграмм, рисунков, формул и т.п.,
· иные отличительные особенности ВКР по усмотрению рецензента.
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СОГЛАСИЕ
на обработку персональных данных
Я, Челнокова Анна Витальевна, даю согласие на обработку своих персональных данных оператору - Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования «Санкт-Петербургский государственный университет» (далее - СПбГУ), 199034,  Санкт-Петербург, Университетская наб., д. 7-9, на следующих условиях: 
1. Оператор осуществляет обработку персональных данных исключительно в связи с осуществлением рецензирования и проведения защиты выпускных квалификационных работ обучающихся СПбГУ в целях реализации принципа открытости образовательной деятельности.
1. Перечень персональных данных, передаваемых Оператору на обработку:
· фамилия, имя, отчество;
· место работы, должность;
· ученая степень и звание (при наличии); 
· контактный телефон и адрес электронной почты.
1. Оператор имеет право на обработку персональных данных, то есть совершение, в том числе, следующих действий: обработку (включая сбор, систематизацию, накопление, хранение, уточнение (обновление, изменение), использование, обезличивание, блокирование, уничтожение персональных данных.
1. Данным заявлением разрешаю считать общедоступными, в том числе выставлять в сети Интернет, следующие персональные данные: фамилия, имя, отчество, место работы, должность, ученая степень и звание (при наличии).
1. Обработка персональных данных осуществляется оператором в соответствии с нормами Федерального закона от 27.07.2006 № 152-ФЗ «О персональных данных» и смешанным способом.
1. Срок действия данного Согласия не ограничен. 
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Работа Екатерины Юрьевны Поповой «Способы выражения подчинительной связи в осложнённых предложениях телегу» посвящена теме, в отечественной дравидологии до сих пор мало разработанной. Подробное описание синтаксиса телугу – задача, выполнить которую ещё только предстоит отечественным лингвистам-дравидологам. Учитывая это немаловажное обстоятельство, тема, выбранная Екатериной Юрьевной – более чем актуальна не только для индологических исследований, но может представлять большой интерес для лингвистов-теоретиков, а также для узких специалистов по агглютинативным языкам.
Учитывая, что специальных работ по синтаксису телугу нет — существуют лишь общие описания в рамках грамматических очерков, а самое исчерпывающее описание синтаксиса телугу приведено в статье, посвященной этому языку в многотомном издании «Языки мира. Дравидийские языки» от 2013 года, — Екатерине Юрьевне пришлось вырабатывать собственный подход к проблеме. В этом она опиралась на общетеоретическую литературу, литературу по другим агглютинативным языкам, а также на компаративистские работы по языку телугу всемирно известного лингвиста-дравидолога Бх.Кришнамурти (1928-2012). Таким образом, автор прочла и проанализировала большой объем теоретической литературы, привлекая труды отечественных и иностранных учёных, работавших в рамках европейской традиции.
В результате проделанной работы для своего исследования Екатерина Юрьевна остановилась на функционально-типологическом подходе, принципы которого были заложены основателем Петербургской типологической школы, А.А. Холодовичем (1906-1977) и продолжают лежать в основе научных трудов многих российских лингвистов по сей день.
Безусловно, работа над описанием подчинительной связи в языке телугу, за которую взялась Екатерина Юрьевна, находится на начальном этапе, и представленная выпускная квалификационная работа имеет определённые недостатки, в первую очередь обусловленные объёмом предварительной работы, которую необходимо было проделать. В частности, не всю необходимую теоретическую литературу удалось охватить. Так, автору пришлось оставить за рамками труды по синтаксису, написанные на языке телугу (несколько статей и монографию выдающегося лингвиста Андхры Чекури Рамарао 1934-2014), которые могут оказаться весьма ценными при дальнейшей разработке темы. 
Следует ещё раз подчеркнуть, что работа по теоретической подготовке существенно выходит за рамки требований, обычно предъявляемых к работам такого рода. Хочется также отметить, что в описании подчинительной связи с точки зрения функциональной типологии Екатерина Юрьевна является первопроходцем отечественной дравидологии. 
Работала Екатерина Юрьевна самостоятельно и увлечённо, в равной степени уделяя внимание как теоретической части работы, так и составлению базы примеров. Все примеры в приложении, а также в самой работе оформлены с использованием лейпцигской системы глоссировки, что делает работу Екатерины Юрьевны доступной не только для узких специалистов по языку телугу.
Екатерине Юрьевне удалось чётко структурировать свою работу в соответствии задачами исследования. Работа состоит из «Введения», одной теоретической и двух практических глав, завершающихся заключением. В помощь читателю работа снабжена приложениями, где Е.Ю. Попова приводит базу примеров, список глоссов, а также список сокращений источников.
Помимо чёткой структуры следует отметить, что работа изложена ясным и понятным языком. 
Нет никакого сомнения, что в дальнейшем Екатерине Юрьевне удастся избавиться от излишней краткости при изложении мыслей, которая свойственная многим начинающим исследователям.
В целом можно сказать, что работа выполнена на высоком уровне и соответствует всем требованиям, предъявляемым работам такого уровня.

Научный руководитель

А.В. Челнокова
К.ф.н., доцент кафедры индийской филологии Восточного ф-та СПбГУ
                                                           
